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The EM 46 chair is an ergonomic office chair. 
Its slimline profile and mesh backrest make it 
unobtrusive, therefore it perfectly adapts to all 
modern work environments. 

The chair has been 
designed so that its 
components can be 
easily separated 
and 99% recycled.

EM46 grey



EM 46 è una poltrona per ufficio 
ergonomica. Il suo profilo sottile 
e lo schienale in rete la rendono poco 
invadente, per questo si adatta in 
modo ottimale in tutte le moderne 
aree di lavoro. 

Sedia progettata per essere facilmente 
separata in singoli elementi  
da riciclare al 99%.

EM 46 est un fauteuil de bureau 
ergonomique. Il est peu envahissant 
grâce à son fin profil et au dossier  
en résille et s’adapte parfaitement  
à toutes les zones de travail 
modernes.

Chaise conçue pour être facilement 
démontée en éléments à recycler  
à 99%.

EM 46 ist ein ergonomischer 
Bürosessel. Sein schmales Profil 
und die Rückenlehne im Netzdesign 
lassen den Sessel nicht zu aufdringlich 
wirken, so dass er sich allen modernen 
Arbeitsbereichen optimal anpasst. 

Ein Sitzmöbel, das sich ganz 
unkompliziert in seine zu 99% 
recyclebaren Einzelteile zerlegen lässt.

EM 46 es una butaca para oficina 
ergonómica. Su perfil delgado y 
su respaldo de red la hacen poco 
invasiva, por este motivo se adapta 
excelentemente en todas  las 
modernas áreas de trabajo.

Silla diseñada para ser separada 
fácilmente en elementos individuales 
para reciclar al 99%

EM46 black
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2D adjustable armrests
synchronized device
black nylon base

braccioli regolabili 2D
meccanismo sincronizzato
base in nylon nero 

accoudoirs réglables 2D
mécanisme synchronisé 
base en nylon noir

Verstellbare 2D-Armlehnen
synchronisierter Mechanismus
Untergestell aus schwarzem 
Nylon

brazos regulables 2D
mecanismo sincronizado
base de nylon negro

EM46 black

2



3



height-adjustable armrests
synchronized device
aluminium base

braccioli regolabili in altezza
meccanismo sincronizzato
base in alluminio

accoudoirs réglables en hauteur
mécanisme synchronisé 
base en aluminium

Höhenverstellbaren Armlehnen
synchronisierter Mechanismus
Untergestell aus Aluminium

brazos ajustables en altura
mecanismo sincronizado
base de aluminio

EM46 grey

4



height-adjustable armrests
synchronized device
grey nylon base

braccioli regolabili in altezza
meccanismo sincronizzato
base in nylon grigio

accoudoirs réglables en hauteur
mécanisme synchronisé 
base en nylon gris

Höhenverstellbaren Armlehnen
synchronisierter Mechanismus
Untergestell aus grau Nylon

brazos ajustables en altura
mecanismo sincronizado
base de nylon gris
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A success story
for EM46

Central Park Queretaro, Mexico
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a. réglage en hauteur de l’assise à gaz
b. blocage / déblocage de l’inclinaison du dossier
c. réglage de la résistance du dossier en fonction

du poids de l’utilisateur
d. réglange en hauteur du dossier
e. ajustement de la profondeur d’assise
f. accoudoirs fixes fermés
g. accoudoirs réglables en hauteur
h. accoudoirs réglables en hauteur et profondeur

(sur demande)
i. appuie-tête en hauteur et en inclinaison réglable

a. height-adjustable gas-lift seat
b. backrest tilting lock / release
c. backrest resistance adjustment according to user’s weight
d. back height adjustment
e. seat depth adjustment
f. closed fixed armrests
g. height-adjustable armrests
h. height-adjustable and depth-adjustable armrests (on request)
i. headrest with height and tilt adjustable

a. Gaslifthöhenverstellung der Sitzfläche
b. Ver-/Entriegelung der

Rückenlehnenschwingbewegung
c. Einstellung des Widerstands der Rückenlehne

aufgrund des Gewichts des Anwenders
d. Höhenverstellung der rückenlehne
e. Sitztiefenverstellung
f. Feste und geschlossene Armlehne
g. Höhenverstellbaren Armlehnen
h. Armlehnen (auf Anfrage) höhen- und tiefenverstellbar
i. Kopfstütze mit Höhe und Neigung

a. regolazione altezza seduta a gas
b. blocco / sblocco oscillazione dello schienale
c. regolazione della resistenza dello schienale

in base al peso
d. regolazione altezza dello schienale
e. regolazione della profondità del sedile
f. braccioli fissi chiusi
g. braccioli regolabili in altezza
h. braccioli regolabili in altezza e profondità

(su richiesta)
i. poggiatesta con altezza e inclinazione

regolabili

d.a. c.b.

d.

h.

a. e.c.

b.

Adjustment devices 

6 cm6 cm

g.

synchronized mechanism with adjustment of the backrest resistance according to the user’s weight, with 22° backrest tilt lockable in 5 positions 
/ meccanismo sincronizzato con regolazione della resistenza dello schienale in funzione al peso dell’utilizzatore con inclinazione dello schienale 
di 22° bloccabile in 5 posizioni  /  mécanisme synchronisé avec réglage de la résistance du dossier en fonction du poids de l’utilisateur, avec 
inclinaison du dossier de 22° et blocage dans 5 positions / Synchronisierter Mechanismus mit Einstellung des Widerstands der Rückenlehne je 
nach Gewicht des Benutzers, Neigung der Rückenlehne um 22° und in 5 Positionen arretierbar / mecanismo sincronizado con regulación de la 
resistencia del respaldo en base al peso del usuario, con inclinación del respaldo 22º con bloqueo en 5 posiciones
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10 cm 4 cm

10 cm 4 cm 7 cm 6 cm10 cm

10 cm 4 cm

10 cm 4 cm 7 cm 6 cm10 cm

i.h.g.

6 cm

e.

i.

c.

d.

f.

h.

f.

a. b.

a. ajuste de altura de asiento con gas
b. bloqueo/desbloqueo de la oscilación del respaldo
c. ajuste de la resistencia del respaldo en base al peso 

del usuario
d. regulaciòn altura del asiento
e. ajustando la profundidad del asiento
f. reposabrazos fijos y cerrados
g. brazos ajustables en altura
h. brazos ajustables en altura y profundidad (opcionales)
i. reposacabezas con altura e inclinación ajustable

6 cm

6 cm6 cm 6 cm

synchronized device with 4-position adjustment  / meccanismo sincronizzato regolabile in 4 posizioni 
/ mécanisme synchronisé réglable en 4 positions / synchronisierter Mechanismus, 4-fach verstellbar / 
mecanismo sincronizado con bloqueo de 4 posiciones 
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EM46

Operational office armchair, seat 
in 12mm-thick multilayer beech, 
padding in fire-retardant cold-foamed 
polyurethane, underseat cover in 
polypropylene. Nylon backrest with 
polyester elasticated mesh cover, 
suitably tensioned to guarantee 
the user’s correct comfort. Height-
adjustable backrest with trigger 
button (patent No. 1925686) for the 
adjustment in height of the lumbar 
support. Synchronized mechanism with 
adjustment of the backrest resistance 
according to the user’s weight, with 22° 
backrest tilt lockable in 5 positions and 
seat depth adjustment. As an alternative 
a synchronized mechanism is available 
that can be locked in 4 preset positions. 
Seat height adjustment with gas piston. 
Fixed armrests with closed shape (a.) 
or height adjustable (b.) or 2D 
adjustable (height and depth) (c.). 
Five nylon spoke base with standard Ø 
50 mm self-braking castors with double 
tread for carpet or linoleum floors. 
Polished aluminium base with Ø 65 mm 
castors available 
on request.

Endurance test
- Compliant with Decree-Law 81 of
09.04.2008 type “B”
- EN 1335 type “B”

modelli / models / modèles / Modelle / modelos / 

black nylon
c.

grey nylon
a.* *

*

polished 
aluminum

only black
solo neri
seulement noir
nur Schwarze
sólo los negros

b.

finiture / finishes / finitions / Ausführungen / acabados / braccioli / armrests / accoudoirs / Armlehnen / brazos

grey black10



Poltrona per ufficio operativo, sedile 
in multistrato di faggio spessore 
12 mm, imbottitura in poliuretano 
schiumato a freddo ignifugo, carter di 
copertura sottosedile in polipropilene. 
Schienale in nylon con rivestimento in 
maglia di rete elasticizzata in poliestere 
opportunamente tensionata per garantire 
un corretto comfort all’utilizzatore. 
Schienale regolabile in altezza con 
pulsante a scatto (brevetton.1925686) 
per la regolazione in altezza del 
supporto lombare. Meccanismo 
sincronizzato con regolazione della 
resistenza dello schienale in funzione al 
peso dell’utilizzatore, inclinazione dello 
schienale di 22° bloccabile in 5 posizioni  
e regolazione profondità del sedile. 
In alternativa è disponibile un 
meccanismo sincronizzato bloccabile 
in 4 posizioni programmate. Regolazione 
in altezza del sedile mediante pistone a 
gas. Braccioli fissi con forma chiusa (a.) 
o regolabili in altezza (b.) o regolabili 2D 
(altezza e profondità)(c.). Base a 5 razze 
in nylon con ruote piroettanti a doppio 
battistrada autofrenanti Ø 50 mm di 
serie per pavimenti in moquette 
o linoleum. Disponibile su richiesta base 
in alluminio lucido con ruote Ø 65 mm.

Test di resistenza
- Conforme al D.Lgs 81 del 09-04-2008 
tipo “B”
- EN 1335 tipo “B”

Arbeitsbürosessel mit Sitzfläche aus 12 
mm starkem Buchenmehrschichtholz, 
Polsterung aus feuerbeständigem 
kaltgeschäumtem Polyurethan, 
Abdeckgehäuse der Sitzunterseite 
aus Polypropylen. Nylonrückenlehne 
mit Bezug aus elastischem und 
entsprechend gespanntem 
Polyesternetz, um dem Benutzer 
einen korrekten Komfort zu 
garantieren. Höhenverstellbare 
Rückenlehne mit Einrasttaste (Patent 
Nr.1925686) zur Höhenverstellung der 
Lendenwirbelstütze. Synchronisierter 
Mechanismus mit Einstellung des 
Widerstands der Rückenlehne je nach 
Gewicht des Benutzers, Neigung der 
Rückenlehne um 22° und in 5 Positionen 
arretierbar und Tiefenverstellbarkeit 
des Sitzes. Alternativ ist ein 
synchronisierter, in vier programmierten 
Positionen arretierbarer Mechanismus 
erhältlich. Höhenverstellung der 
Sitzfläche mittels Gaskolben. Feste 
Armlehnen mit geschlossener Form 
(a.) oder höhenverstellbar (b.) oder 
2D-verstellbar (Höhe und Tiefe) (c.). 
5-armiges Untergestellt aus Nylon 
mit selbstbremsenden Schwenkrollen 
Ø 50 mm mit doppelter Lauffläche 
serienmäßig für Teppich- oder 
Linoleumböden. Auf Wunsch 
Untergestell aus glanzpoliertem 
Aluminium mit Rollen mit Ø 65 mm 
erhältlich.

Stresstest
- Entspricht der Gesetzesverordnung 81 
vom 09.04.2008 Typ “B”
- EN 1335 Typ “B”

Fauteuil pour bureau, siège en 
contreplaqué de hêtre épaisseur 12 
mm, garnissage en polyuréthane 
estampé à froid ignifuge, carter 
de protection sous l’assise en 
polypropylène. Dossier en nylon 
avec revêtement en maille de résille 
élastique en polyester opportunément 
tendue pour garantir un grand confort 
à l’utilisateur. Dossier réglable en 
hauteur avec bouton à déclic (brevet n° 
1925686) pour le réglage en hauteur 
du support lombaire. Mécanisme 
synchronisé avec réglage de la 
résistance du dossier en fonction du 
poids de l’utilisateur, inclinaison du 
dossier de 22° et blocage dans 5 
positions avec réglage en profondeur 
du siège. En alternative, un mécanisme 
synchronisé avec blocage dans 5 
positions programmées est disponible. 
Réglage en hauteur de l’assise par 
piston à gaz. Accoudoirs fixes à la 
forme fermée (a.) ou réglables en 
hauteur (b.) ou réglables 2D (hauteur 
et profondeur) (c.). Piètement à 5 
branches en nylon avec roulettes 
pivotantes à double galet autofreinées, 
Ø 50 mm, de série pour sols avec 
moquette ou en linoléum. Disponible 
sur demande pour la base en 
aluminium poli avec roulettes Ø 65 mm.

Test de résistance
- Conforme au Décret-loi italien 81 
du 09-04-2008 type “B”
- EN 1335 type “B”

Silla de oficina, asiento de madera 
de haya contrachapada 12 mm de 
espesor, almohadillado de  poliuretano 
estampado en frío incombustible, 
cárter de cobertura debajo del asiento 
de polipropileno. Respaldo 
de nylon con forro de malla de 
poliéster elástica correctamente 
tensada o de tejido para garantizar 
la adecuada comodidad al usuario. 
Respaldo con ajuste de altura 
mediante botón a presión (patente 
n.1925686) para regular la altura 
del soporte lumbar. Mecanismo 
sincronizado con regulación de 
la resistencia del respaldo en 
base al peso del usuario, con 
inclinación del respaldo 22º 
con bloqueo en 5 posiciones y 
regulación de la profundidad del 
asiento. Alternativamente, existe un 
mecanismo sincronizado bloqueable 
en 4 posiciones programadas. 
Regulación de la altura del asiento 
mediante pistón de gas. Apoyabrazos 
fijos con forma cerrada (a.) o regulable 
en altura (b.) o 2D ajustable (altura 
y profundidad) (c.). Base de 5 rayos 
de nylon con ruedas locas con doble 
banda de rodadura con autofrenado 
Ø 50 mm, de serie para los suelos 
en moqueta o linóleo. Disponible bajo 
petición base de aluminio brillante con 
ruedas de Ø 65 mm.

Prueba de Resistencia
Conforme al Decreto Legislativo 81 del 
09-04-2008 tipo  “B”
- EN 1335 tipo “B”

dimensioni / dimensions / dimensions / Abmessungen / medidas /
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